Annex no. 1
Twinning agreement
concluded between the commune of Vadu Crișului, Bihor county situated in Romania and the town of Hajdúszoboszló, Hajdú-Bihar county in Hungary, hereinafter referred to as the Parties, in order to consolidate and develop relations between the two communes,

it was agreed upon the following:
1./ The two Parties will jointly participate in regional, national, EU, Euro-regional projects, projects by which the objectives set out in this Agreement may be financed and supported. If necessary and possible and with the consent of both parties in joint projects, the involvement of other localities or county or national administrations may be requested.
2./ We improve and support the economic relations between the two Parties. As regards the companies with a similar profile, we do our best to encourage exchanges of experience and the training of specialists in those fields. We want to provide maximum support for those interested in collaborations in the economic field.
3./ For the entrepreneurs of the two Parties, we ensure through exchanges of experiences, professional conferences, product presentations, the possibility to get to know each other and to collaborate, events that can entail the establishment of profitable joint ventures.
4./ We create the most favourable conditions for efficient collaboration between the two Parties for those interested in trade, industry and agriculture.
5./ We encourage the closest possible cooperation with regard to the improvement of medical services of the two Parties: exchanges of experience between specialists, the acquisition of new forms of medical care, assessment of the health of the population, common and reciprocal analysis of statistical data, providing treatment tickets for the sick individuals, sharing the results obtained in the field of health protection, health education and disease prevention.
6./ The presentation of the history, geographical area and cultural life of the two Parties brings closer the inhabitants of Vadu Crișului and Hajdúszoboszló. To this end, the local councils of the two Parties will delegate and receive delegations made up of specialists in the field of education, sports and culture. As far as possible, exchanges of experiences will be organized for eminent students from the schools of the two communes, visits, trips, monographic exhibitions, local knowledge contests, etc. in the field of sports we offer the possibility to the athletes of the two communes to know each other and to participate in common sports competitions and as far as possible we will support the participation in training camps and sporting events. Where possible, support will be provided for the organization of joint cultural and sporting events.
7./ As regards the cultural, spiritual and artistic life, we want to offer the possibility of participation of musicians, plastic artists, folk craftsmen, ensembles, professional and amateur artists, etc. from the two communes to common camps. Thus, a close relationship can be maintained between the two communities. Such events may be organized during the traditional holidays held in Vadu Crisului and Hajdúszoboszló. We support by all available means the activity and the closest possible relationship between the various associations and civil communities in Vadu Crișului and Hajdúszoboszló.
8./ From the point of view of the development of this relationship between the two Parties which has reached the level of twinning based on this protocol, the meetings between the young people of the two communes can play a decisive role, hence, we will place special emphasis on inviting and receiving representatives of these young people.
9./ The parties will support the activities aiming at presenting the natural values ​​of the communes and the development of tourism. The parties will promote the possibilities and tourist attractions of the fraternal commune both in their country and abroad.
10./ The parties to this agreement will do their utmost to ensure the broadest possible collaboration between the two localities. The involvement of the communities of the two Parties in actions of promotion and mutual support is desired. This protocol is a milestone in establishing these relationships.
11./ In order to discuss and share the experiences cumulated in collaboration and to establish new methods of collaboration, annual meetings will be organized attended by the leaders (chairmen) of the specialized committees and of the local counsellors. On the occasion of these meetings, the delegations of the two Parties, in close cooperation, will establish an annual program of joint cooperation activities.
12./ The parties to this Agreement authorize the relevant committees/commissions and their leaders to conclude separate agreements in the various fields of cooperation (sports, culture, health, education, environmental protection, etc.) to define the manner, regulation and management of relations, in compliance with the basic principles of this twinning agreement. The validation of these agreements will also require the approval of the Body of Deputies/Local Council of both Parties.
13./ The contracting parties designate the deputy mayors as responsible for maintaining the connections between the two localities.
14./ This Twinning Agreement is concluded for an indefinite period and takes effect from the date of signature.
15./ The agreement may be amended based on the written agreement of the two Parties. The amendments will take effect in compliance with the provisions of this Agreement.
16./ Either Party may terminate this Agreement by giving written notice to the other Party. Termination will take effect 3 (three) months following the receipt of such notice. 
Signed at _____________ on _______________, in two authentic copies, in Romanian, Hungarian and English, all texts being equally authentic. Should any interpretation-related disagreement occur, the text in English will prevail.

For the commune of Vadu Crisului

For the town of Hajdúszoboszló
Bihor county – Romania



Hajdú-Bihar county, Hungary

Mayor






Mayor
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